
式  辞  

 

新緑が輝きを増し，すがすがしい春の風が吹き抜けていく季節を迎

えました。   

こうした春の訪れを感じる本日 ，広島県立広島叡智学園中学校第 ４

回入学式，そして，高等学校第１回入学式を挙行できますことに ，心

から感謝いたしますとともに，開催に向けて御尽力いただきました多

くの方々に，衷心より厚く御礼申し上げます。  

 

本来であれば，本校の教育活動を全面的に御支援いただいている多

くの方々を御来賓としてお招きして ，お祝いのお言葉を頂戴したかっ

たところでございますが，本日は代表して，本校 PTA 副会長様に御臨

席を賜り，御祝辞をいただくこととなりました。壇上からにはなりま

すが，厚く御礼申し上げます。  

また，各国から本校高等学校への入学を，御支援いただきました連

携機関からも，オンラインにはなりますが，御参加いただき式の様子

を御覧いただくこととなりました。  

高等学校入学者選抜から日本への渡航まで ，極めて丁寧に御支援・

御対応いただきましたことにも ，この場をお借りして心より感謝申し

上げます。ありがとうございました。  

さらに本日は，大変御多忙中のところ，設置者を代表して，広島県

教育委員会教育長の平川理恵様にも御出席いただくことが叶い ，御挨

拶をいただくこととなりました。  

このことは，新入生，教職員にとりましても，この上ない喜びであ

り，代表として厚く御礼申し上げます。  

 

ただ今，入学を許可いたしました中学校 40 名，高等学校 48 名の新

入生の皆さん，御入学おめでとうございます。  

また，保護者の皆様，お子様の御入学おめでとうございます。心か

らお祝い申し上げます。  

広島県はもとより，国内各地や海外から，ここ大崎上島町へよくき

てくれました。心から歓迎いたします。  

 

To our international students， welcome to HiGA from far and 

abroad.We all welcome you from the bottom of our hearts.  

 

在校生，教職員一同，皆さんとともに学び，生活をすることに，大

変大きな期待を寄せているところです。  



さて，本校は，「社会の持続的な平和と発展に向け ，世界中のどこ

においても地域や世界の「より良い未来」を創造できるリーダーを育

成する」ことを Vision に掲げ，平成 31 年４月に開校した，全寮制の

中高一貫教育校であります。  

本校は，IB の教育プログラムを主なツールとした探究的な学びを推

進しており，中学校段階に相当する MYP（ミドル・イヤーズ・プログラ

ム）と，高等学校段階に相当する DP（ディプロマ・プログラム）の認

定校です。  

本校中学校に入学した 40 名の新入生の皆さんは，先輩たちが築い

てきた探究的な学びをしっかりと継承し，持ち前の創造性を発揮して，

本校での学びと実践を通して，自己を認識し，自らの人生を選択する

力を身に付けてくれることを心より期待します。  

また，高等学校の新入生の皆さんは ，これからの３年間，高等学校

の卒業資格と，DP スコアの取得という大変タフな学習に向かうことと

なります。  

１期生の宿命ではありますが，全てが初めての挑戦です。  

皆さん一人一人の学びに向かう姿が ，本校高等学校の伝統・文化と

なっていきます。  

ここに集った仲間と共に切磋琢磨し ，自らの可能性を最大限に伸ば

すとともに，新たな道を切り開く強い意志と，固い決意をもって，確

かな実績を残しながら IB 生として，立派に成長してくれることを期

待しています。  

 

また，寮生活においては，多様な文化と，様々な経験を有した仲間

との生活が始まります。親元を離れ ，母国を離れて新たな環境で共同

生活をすることになります。  

様々な文化や宗教等の違いを互いに認め合い，理解し，一人一人が

かけがえのない存在として尊重される ，安全で安心な生活を実現させ

るために，どのような時であっても，お互いの心を慮り，懐深く，自

律した力強い人に成長してくれることを切に願っています。  

 

保護者の皆様，大切なお子様をこれからお預かりすることとなりま

す。  

我々教職員は，IB を用いた探究的な学びと，異学年・異文化の寮生

活の両輪で，生徒たちをしっかりと育んでまいります。  

教職員一同で，責任を持って日々の教育活動・寮生活の支援に勤し

んでまいりますので，今後とも，本校への絶大な御支援と御協力をよ

ろしくお願い申し上げます。  



最後になりますが，世界情勢に目を向けますと，今まさに平和に暮

らしている人々の貴重な命が奪われ ，大切な家屋が失われ，安全な生

活が脅かされている大勢の人々が，海外に非難され，厳しい生活を強

いられている状況があります。  

過日，本校の生徒が，こうした世界情勢を踏まえ，平和な社会を目

指して平和を訴える動画を作成し，本校の SNS に公開してくれました。 

平和都市広島で，また，「よりよい未来」の創造を目指す HiGA で学

ぶ生徒たちにとって，戦争を見過ごすことはできないという強いメッ

セージが込められており，こうした生徒が本校で育ちつつあることに

喜びを感じています。  

本日入学した皆さんが，世界のより良い未来を創造できるリーダー

として，「未来に向かう学び」を実現し，「世界へと続く扉」を自ら

の手で開き，平和な世界の実現のためにリーダーシップを発揮できる

人材として，一層逞しく成長してくれることを心より祈念し ，式辞と

いたします。  

 

 

令和４年４月７日  

広島県立広島叡智学園中学校・高等学校長  福嶋  一彦  

  



Ceremonial Address 

  The brilliant green and fresh air of a new season are all 

around us, signalling that a new spring has come.  

  It is on a day such as this that I am pleased to hold the 

fourth annual entrance ceremony for Hiroshima Global Academy 

Junior High School, as we ll as the first annual entrance 

ceremony for the Senior High School, and I am honoured to 

welcome our guests, who have worked hard to make this event 

possible.   

  Ideally, I would have liked to invite the many people who 

have supported the educational activities at this school as 

honoured guests, and to have heard their congratulatory words 

at this event. However, as a representative  of all those people, 

we have been honoured by the attendance of Ms. Miho Takata, 

Vice President of the PTA of this school, who will provide us 

with a congratulatory address.  

  I would like to take a brief moment here to express my deep 

gratitude to Ms. Takada. 

  In addition, we are being joined online by our partner 

organizations, who supported the entrance of our new students 

from different countries into our High School. 

  At this time I would like to express my heartfelt appreciation 

to our partners for their careful support, from the students’  

first entrance exams to their first voyage to Japan. Thank you 

very much. 

  Also here today, on behalf of the founders of this school, is 

Ms. Rie Hirakawa, Superintendent of Hiroshima Prefectural Board 

of Education, who managed to attend this event amid her variety 

of important duties  to share her words of welcome. 

  I represent the students and t eachers gathered here today in 

expressing our sincere pleasure and gratitude for your 

attendance. 

  I now express my congratulations to our 40 junior high school 

students, and 48 senior high school students, who have been 

admitted to our school. 

  To our parents and guardians, I would like to share my 

heartfelt congratulations on your child’ s admission.   



  My thanks to all of you who have come to Osakikamijima from 

Hiroshima Prefecture, or other parts of Japan, or from overseas.  

I would like to welcome you from the bottom of my heart.  

 

To our international students，  

welcome to HiGA from afar and abroad. 

We all welcome you from the bottom of  

our hearts. 

 

  I have great expectations for all our students and faculty 

members to learn and live together  with you. 

  Our school is a dormitory-based, integrated junior and senior 

high school that opened in April 2019 with a bold vision, to 

"foster leaders who can create a better future for the ir region 

and the world no matter where they are, with the ultimate goal 

of sustainable peace and development of society.”  

  The school promotes inquiry-based learning using the IB 

Program as its main tool, and is accredited for MYP (Middle 

Years Program) in the junior high school and for DP (Diploma 

Program) in the senior high school. 

  I sincerely hope that the 40 new students who have entered 

our junior high school will carry the torch of inquiry-based 

learning that their seniors have lit for them.  I expect them 

to demonstrate their creativity, and to acquire the ability to 

know themselves and choose how they will demonstrate agency 

with their education and actions at our school. 

  Our new senior high school students are facing a difficult 

three-year road ahead of them, with the goals of a high school 

diploma and Diploma Program score on the horizon.  

  That road is made all the more difficult for never having 

been trodden before, but that is the fate of the first 

graduating class. 

  The image that each and every one of you  leaves behind as you 

face that long road of education will form the traditions and 

culture of our school in the years to come.  

  I hope that you will work hard and challenge your fellow 

students gathered here to do the same , to maximize your 

potential, and to grow as IB students with a strong will and 



the determination to open up new roads, leaving clear tracks 

behind for future students to follow. 

  In the dormitory, you will begin life with friends from 

diverse cultures with various experiences. You will leave your 

parents and your home countries to live together in a new 

environment.   

  We sincerely hope that you will all recognize and understand 

the differences in each other’ s cultures and religions, and 

grow into strong people who are always thoughtful, open-minded, 

autonomous, and strong in order to live a safe and secure life 

in which each person is respected as an irreplaceable member of 

our world. 

  To our parents and guardians: you will be entrusting your 

precious children to us. 

  Our faculty and staff will nurture the students’  inquiry-

based learning using the IB and dormitory life to guide students 

from different grades and cultures to learn as one community . 

  All faculty and staff will take responsibility for their daily 

educational activities and support their dormitory life, so we 

look forward to your continued support and cooperation with our 

school. 

  Finally, if we cast our gaze outward at the global affairs 

that surround us, we can see the loss of precious lives and 

homes that should surely be living in peace.  We can see many 

people whose safety is under threat , who have taken refuge 

overseas, who have been forced to live lives full of hardship.  

  Recently, our students, seeing the situation facing their 

world, created a video appealing for peace with the aim of a 

more peaceful society. 

  Our HiGA students, who aim to create a better future in the 

city of peace that is Hiroshima, are ingrained with the strong   

message that war cannot be overlooked, and I am del ighted that 

these students are growing up at our school.  

  I sincerely hope that all of you who entered  our school today 

will open the door to the wide world and walk the road of 

education to a new future, as leaders who can create a better 

world.  And so, with faith that you will all grow stronger as 



leaders who can create a better future for the world , I’ ll 

humbly conclude this ceremonial address.  

 

April 7 t h, 2022  

 

Principal, Hiroshima Global Academy Junior and Senior High 

School, Kazuhiko Fukushima  


